
  

ERINTENDENCIA 

DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

1.- COMPAÑÍA ECUATORIA 

NOMBRE: GALAMAZONAS S.A. 
NÚMERO DE EXPEDIENTE: 59256-91 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: HERBERT WERNER FREI PEREZ; PRESIDENTE, Y PETER 
WITMER ORSCHEL; GERENTE GENERAL. 

2.- COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE: AVTSCHAR AG 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: SUIZA 

DOMICILIO; CHESA PERINI, SOMVIH 46, CH-7525 S-CHANF, SUIZA 

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por fa autoridad competente del país de origen o 

Cónsul del Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país, 

3.- APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE 

LA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: ARQ. RICARDO VICENTE SEILER ZEREGA 

NACIONALIDAD: ECUATORIANA 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 090259966] 

DOMICILIO: COLINAS DE LOS CEIBOS, MZ 15, SOLAR 31 Guayaquil-Ecuador 

 



REPUBLICA DEL ECLADOR 

SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            
  

  

FECHA DE PRESENTACIÓN 

No. Nombres y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad. Domicilio 

ADA RÉGULA VON-TSCHARNER CHESA PERINI, SOMVIH 46, 
1 DIVORCIADA SUIZA CH-7525 S-CHANF, SUIZA 

FLURINA HAMMER SOLTERO SUIZA MATTENHOF, CH-4535, 
, KAMMERSROHR, SUIZA 

BENEDICT HAMMER SOLTERO SUIZA MATTENHOF, CH-4535, 
3 KAMMERSROHR, SUIZA 

CHESA PERINI, SOMVIH 46 EORG HAMME! SUIZA , > 
4 SE0R6 r SOLTERO CH-7525 S-CHANF, SUIZA 

? 

6 

7 

3 

9 

10 
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13 
Pp. AVTSCHAR AG 

— 1D: $E-G-00001033 

Y 4 +. ide Gh 

FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL. SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

ANO 

lotl 

  

  

 



LEGALIZAR . . 

Yo, el infrascrito notario público del cantón de Basilea-Ciudad, en Suiza, 

Dr. BEAT SCHULTHEISS 

Certifica por este medio la.autenticidad de la firma precedente “A vtschar AG”, en S-chanf, 

Suiza, que corresponde a la 

Sra, Ada von Tscharner, nacida el 7 de Noviembre de 1956, ciudadana de Chur (Suiza), 

residiendo en S-chanf, (Suiza) 

  

Quien está autorizada a firmar individualmente a nombre de la compañía. La firma-es bien 

conocida por mí, el notario. 

Basilea, a los 26 (veintiséis) días de noviembre de 2012 (dos mii doce) 

FIRMA 

  

% APOSTILLA 

z (Convención de Hague del 5 de octubre de 1961) — ¿BOTA 3757 ANTONIO PALLEON CEMLA 
SGTARIO TAICESINO TERCERO DEL TANTON CUAFAQUA, 

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse) o a 
Do donformidod con el numeral 5 del Articulo Este documento oficial Ñ : 

7 2. está firmado por 18 de la Ley Notarial, reformada medicata 
Decleto Supremo 2386, publicado en el 

Registro Cficaal NO 564 del 12 de Abril de 

3. Ensucalidadde________ 1978, DOY FE, que la fotocopia precedentá, 

Y certificado por el sello de 

  

  

. am an 
compuesta de... fojafs! es exacta y porten” 
estdicorecta y conforme al documento originál 

queje me exkipi) y que duvolví al interesoda. 
  

     

    

      

Leg. Prot, 2012, Nr. 323 Centificado 

En Basilea (Bale) 6.El26de noviembre 2012 Cuy 
Por la Cancillería del Canton de Basilea-Ciudad j 

No. 8455/17156 

. Seltof seltado: 10. Firma ” : 
AB, 308€ ANÑTÓN0 PG 

qq NOTARIO Xi 
Hanna Lauener É   
    

  

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán constan, segun el conocimiento que 

tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor'a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012.- Christoph 

Stocker. C.]J N* 1002441838 

ABOGADO JOSE ANTONIO PAULSON GOMEZ 
NOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON 

GUAYAQUIL 

DOY FE, que lo firma y rúbrica q:13 oñkacade en 

este documento correz203 ' + Chralepl 

quien efes fo 1 o, uN 
raconoció com) í 

  

   

    

      

de 

GINA. 
AB. JOSK ANTONIO pa; : 

MOTA ren 

/    



Diligencia de Traducción.- 

REGISTRO MERCANTIL DE GRAUBÚNDEN 
  

          
  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

Número de la sociedad Clasificación legal Registro Anulación Traspaso 

CH-350.3.010.898-7 Sociedad Anónima 01.07.2010 De: 1 
, a: 

Registros Actuales 

Ei [Ló]Firma Ref_] Ciudad 
1 Avtschar AG 1  |S-chanf 

Ei |Ló [Capital Social (CHF) Pago (CHF) |Detalle de las acciones Ei |LÓ [Dirección de la sociedad 

2 300'000.00 300'000.00/300 vinculadas Acciones Nominativas de CHF 1 c/o Ada von Tschamer 

1000.00 Via maistra, 7525 S-chanf 

Ei |Ló |PS- Capital (CHF) Pago (CHF) ¡Certificados de Participación 

2 35'000.00 35'000.00|35 Certificados Nominativos de 
participación vinculados de CHF 1'000.00     
  

  

Ei [LO ¡OBJETO Ei |Ló [Dirección de Correo 

1 El objeto de la sociedad es la participación en empresas nacionales y extranjeras 
      
  

  

Ei ¡Ló [Nota Ref [Fecha de los actos 

1 Las comunicaciones a los accionistas se hará mediante publicación en el SHAB o, si se conocieren los nombres¡ 1 ¡30.06.2010 

y direcciones de todos los accionistas, por carta certificada. 

2 El traspaso de las acciones nominativas y de los certificados de participación nominativas está restringido según; 2 ]17,11.2010 

el estatuto. 

    
  

  

Ei [Ló Antecedentes Ref [| Organo de Publicación 

2 ¡Aportación/Toma de posesión: mediante contrato del 17.11.2010 con tista de inventario, la sociedad| 1 Registro Oficial Mercantil Suizo 

recibe por ocasión del pago del aumento de capital, la emisión de certificados de participación, 

¡participaciones en sociedad y fideicomisos en Ecuador, Nassau y Panamá, por lo que se emitió 200| 

acciones nominativas de CHF 1000.00 y 35 certificaciones de participación nominativos, y 100 accioned| 

[nomíinativas de CHF 1600.00 que hasta ahora solamente estaban pagadas CHF 50.00.00 y que ahora 

están pagadas totalmente, El saldo de CHF 2'821.421.50 ha sido acreditado como acreencia. 

  

    
  

  

Ei |Ló [Sucursal (es) Ei |Ló [Sucursal (es) 
  

      
  

  

ZeilRef | 'TR-Nr [TR-Fecha | SHAB [SHAB-Fecha | Pag / Id | Zei | Ref | TR-Nr [TR-Fecha SHAB [SHAB-fecha | Pag/ld 

GR] 1 3047| 01.07.2010 129 07.07.2010| 14/5715074 

GR| 2 5006| 23.11.2010 232 29.14,2010| 8/5915360 

  

                        
  

  

  

                
  

      

El [Ae |Ló [Personas Función Firma: 

1 Von Tscharner, Ada, von Chur, in S-chanf Miembro Individual 

2 Inter Audit AG (CH-270,3.005.416-2), in Basilea ' Auditor 

hur,16.11.2012 CP 

regio. ; — Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la certificaci lí origin 

c nó ue Estracto certíficado Contiene todos los registros actualmente vigentes de la sociedad. Por 
A ónden del Registrador puede producir un extracto que contenga todos los registros, los anulados y | 

O SO)    ificé£Aue es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán constan, según el conoci 

de'Tds idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012.- Christoph 

N? 1002441838 
   

  

 



  

ALOGEND JOSE ANTONIO PALASÓN: GUÁÁEE p>: 
Eg EL CARTON Garra QUEE y 

¿Arfícule 
macia 

m ' en el 

ica 19 554 del 12 de Fool de 

1/3. DOYIE, que la fotocopia precedente, 

DILIGENCIA DE TRADUCCIÓN compuesta de _. foiulsi es cxocta y por tanto 

esorouect: y conforme al documento originab 

que su me exigió y que deyolví al interesado, . 

pic, 208 
Y de de / 

HUM 
AB, JOSE ANTORO PADISON 

NOTARIO Mae 

   

    

     
   

  

APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961]     
   1. País: Suiza, Canton de Grisons 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por THOMAS SCHMID 

Actuando en calidad de_REGISTRADOR 

4. Lleva la estampilla/sello de 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN BASEL-CAMPO 

Certificado 

  

5. EnChur 6.El__16,11.2012 

7. Porla Cancellería del Cantón Grisons 

8. Bajoel Nr. _14310 

9. Sello/seltado 10. Firma 

LA CANCILLERÍA DEL 

CANTÓN DE GRISONS H. NOLD     
  

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y 
alemán consta, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo en- - 

cuanto puedo decir en hgnor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012. 

ABOGADO JOSE ANTONIO PALILSON GOMEZ 
NOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON 

GDAYAQUI, 

    
Christoph Stocker 

C.IN? 1002441838 

DOY FE, que la firma y rro) a 
este documento Comenta 

    

Tinajo Sector 
quien dé T > 10 : Ed 
F3COMOCIÓ 00M) £*. 

O > my do - 1¿cacificónuuse con lo     
 



LEGALIZAR 

  

y 

. Yo, el infrascrito notario público del gantór de Basilea-Ciudad, en Suiza, 

Dr. BEAT SCHULTHEISS '* 

Certifica por este medio la autenticidad de la firma na precedente “Avtschar AG”, en S-chanf, 

Suiza, que corresponde a la 

Sra. Ada von Tscharner, nacida el 7 de Noviembre de 1956, ciudadana de Chur (Suiza), 

residiendo en S-chanf, (Suiza) - 

Quien está autorizada a firmar individualmente a nombre de la compañía. La firma es bien 

conocida por mí, el notario. 

- 
Basilea, a los 26 (veintiséis) dias de noviembre de 2012 (dos mil doce) 

FIRMA 

  

% APOSTILLA 

y (Convención de Hague del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Suiza (Scheweiz/ Suisse) 

Este documento oficial 

Le 2. está firmado por 

3. En su calidad de. 

4. Y certificado por el sello de 

  

  

Leg. Prot. 2012, Nr. 322 Certificado 

En Basilea (Bale) 6. El 26 de noviembre 2012 

Por la Cancillería del Canton de Basilea-Ciudad 

. No, 8454/17155 

. Sello/ sellado: 10. Firma 

      

   

  

Hanna Lauener   
    

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán constan, según el conocimiento que 

tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. Guayaquil, diciembre 04 de 2012.- Christoph 

Stocker. C.] N* 1002441838 

ABOGADO JOSZ ANTON Y PAULSON GOMEZ 
NOTARIO TBIGESIMO TERCERO LEL CANTON 

GUAYAQUIL 

DOY FE, que la firma y ríbris: 

E < 

quien enbzai 30 
reQonoció 00m) £1, , ficánccas con lo 

Cádula da Cluaadanía ¡'o. ¿00244 9 3-E 

DIC. ¿02 a, 

qm grtecede en 
. 

          
  

    

JOSE ANTONIO PAULSO! 
NOTARIO XXXTCH 

 



_ Ada Régula von Tscharner, en representación de AVTSCHAR A.G., de nacionalidad suiza, 

identificada con el registro comercial número CH-350.3:010,898-7, compañía organizada y ' + 

existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente instrumento, designo al Arq. Ricardo" 

Seiler Zerega, portador de la cédula de identidad ecuatoriana número 0902599661, para que 

actúe a nombre de AVTSCHAR A.G. como su representante local en la República del Ecuador hasta 

que sea expresamente reemplazado, y a nombre y en representación de AVTSCHAR A.G. pueda 

contestar demandas y cumplir las obligaciones respectivas, conforme lo establece el artículo 6, 

reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

“ 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a AVTSCHAR A.G., mediante comunicación escrita. 

AVTSCHAR AG 

A v O A 

ADA RÉGULA VON TSCHARNER 

ASOCIADO 105 ANTONIO PALLSON TOMÚZ 
MUOTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL DANTON BUAYAQUIL 

De conformidad con el numeral 5 del Artículd 

18 de la Ley Notarial, reformada meciantá 
Decreto Supremo 2386, publicado en el 

Regstro Oficial NO 564 del 12 de Abril da 
1973, DOY FE, que la folccopia preceden 

compita de]. fofols) es exacta y por tant 
estócor cora yleonferins al documento e. aáll 

que se me exi) y vue Bss dll El imepocdd: 

70, DIC fe0te 

lil. 

  

         

      Y, e rg 
quinger “o, $ 

Neri 

  

 



  

          
  

  

  

  

  

  

  

          
  

  

    
  

  

    
  

    
  

  

        
  

  

  

                

    

  

  

          
  

EN COMMERCIAL REGISTER OF GRISONS 
Identification number | Legal status Entry Cancelled | Carried 

from: 1 
CH-350.3,010.898-7 | Limited or Corporation 01 07.2010 om 

O ES 
In |Ca| Business name Retf| Legal seat 

1 Avtschar AG 11 S-chanf 

In [Ca |Share capital (CHF) ¡Paid in (CHE) Shares In |Ca| Company address >] 

2 300'000.00 300'000.00 [300 vinkulierte Namenaktien zu CHF 1 c/o Ada von Tscharner 

1000.00 Via Maistra 
7525 S-chanf 

In [Ca | Participation capital | Paid in (CHF) Participation certificates 
(CHF) 

2 35'000.00 35'000.00 | 35 vinkulierte Namenpartizipatonsscheine 
P zu CHF 1'000.00 

in [Ca] Purpose in [Ca | Postal address | 
| 1 Die Gesellschaft bezweckt die Beteiligung an Unternehmen des In- und Auslandes. L 1 

| In |Ca| Remarks - ¡Ref| Date of the acts 

1 Die Mittellungen an die Aktionáre erfolgen durch Publikation im SHAB oder, sofern die 1/30.06.2010 
Namen und Adressen samtlicher Aktionáre bekannt sind, durch eingeschriebenen 2117.11 2010 
Bnef. z 

2 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien und der Namenpartizipationsscheme ist nach 
Massgabe der Statuten beschránkt. 

- e Z 

Un Ca Qualified facts - 2 ” Ret| Official publicaton 

2] Sacheinlage/Sachúbernatme: Die Gesellschaft ubernimmt bei der Kapitalerhóhung, 1/SHAB 
Ausgabe von Partizipationsscheinen und Erhohung der Liberierung des Aktienkapitals 
vom 17.11.2010 gemass Vertrag mit Inventarliste vor 17.11.2010 Beteiligungen an Ge- 
selischaften und Trusts in Ecuador, Nassau und Panama, wofur 200 Namenaktien zu 
CHF 1000.00 und 35 Namenpartizipationsscheine zu CHF 1'000.00 ausgege- 
ben werden sowe 100 Namenaktien zu CHF 1000.00, welche bisher mit CHE 
50'000.00 Iberiert waren, nun als voflstándig iberiert geiten. Der Restbetrag von CHF 

| 2'821'421.50 wird als Forderung gutgeschrieben. | 

A A] 

In [Caj Branch offices ON lin [Ca] Branch offices 

M | — 

| Vis IRef[ No joumal] Date  [SOGCÍ|Date SOGC| Page/ld_| vis [Ref] Nojqumal| Date |SOGCÍDate SOGC| Page/la | 
3047 | 01.07.20101  129| 07.07.2010| 14 /5715074 £ 

5006 | 23.11.2010]  232| 29.11.2010|/ 8/5915360 - 
os 

Un [Mol Ca | Personal Data | Function | Signature _ 

1 von Tscharner, Ada, von Chur, in S-chanf member single signature 

1 Inter Audit AG (CH-270 3.005.416-2), nm Basel auditor 

Chur, 16.11.2012 CP This extract from the cantonal Registry Office is not valid without the 
original authentication on the left The extract contams all valid entries 
for the company in question. On special request it is also possible to 
provide an extract containing all entries. 
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ÉoGAnO 105 ANTONIO PAUISON COmMEZ 

Mo raRiO TRIGESIMO TERCERÚ DEL CANTON GUAYAQUIL 

De conformidad con es numeral 5 del Anículo 

38 de la Ley Logiorial, reformado med
iante 

Decreto Supremo 2736, publicado en A 

aro Chicial + 9 554 del 12 de ¿bril de 

Rea: 
a fotocopia precedentes, 

75, DOY FE, que l 

compuesta da ) fojols) es exacta y por tonto 
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